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Ha marepnane memyapoB B. HaboxoBa «/Ipyrue 6epera» / «Conclusive Evidence» paccmaTpuBa-
€TCs B3aUMOCBSI3b CHUHECTE3UH ¥ CEMaHTUKH OMIMHIBa.

CnoBO «CHHECTE3Us» MPOUCXOIUT OT Tpedeckoro synaisthesis n o3Hayaer ‘cme-
[IaHHOE OIIyIIeHNe (B MPOTUBOBEC «aHECTE3MM» ‘OTCYTCTBHE omrymieHuit’). CuHec-
TE3Usl — JTO SBICHHE BOCHPUSATHS, KOTJA MPU pa3pa)kKeHUH OJHOTO OpraHa YyBCTB
Hapsy CO CHeHU(PUUECKUMU JI HEro OIIYIIEHUSMU BO3HUKAIOT U OILIyIIEHUS, CO-
OTBETCTBYIOIINE APYrOMYy OpraHy 4YyBCTB, MHBIMH CJIOBAMH, CHUTHAJIbBI, MCXOMSIIHE
OT Pa3IMYHBIX OPraHOB YYBCTB, CMEIIUBAIOTCS, cuHTe3upyroTes [5. C. 406].

YenoBeK-CHHECTET HE TOJIBKO CIBIIINT 3BYKH, HO U BUJIUT MX, HE TOJILKO OCSI3aET
MIpeIMET, HO M YyBCTBYET €ro BKyC. Bce BHIIbI CHHECTE3UH Pa3IndaloTcs MPEek/e Bee-
r0 10 XapakTepy BO3ZHUKAIOIIUX JOMOJIHUTENBHBIX OLIYIICHUI: 3puTenbHbIe ((POTH3-
MBI), CITyXOBBbI€ ((POHH3MBI) U JIp.

Bnamumup HaGokoB, Oyaydn cuHEcTeTOM, MOIPOOHO OIMMCall CBOM TaJLTIOIMHA-
mun («hallutinations») u dotusmer («photisms») B aBTOOHOTpaguUSCKUX MeMyapax
«pyrue 6epera» / «Conclusive Evidence». Hanpumep:

HcnoBens cuHECTETa HAa30BYT IPETCH- The confession of a synesthet must sound
IIMO3HOM Te, KTO 3alllUIIEH OT TaKUX Mpoca- tedious and pretentious to those who are pro-
YMBAHUI W CMEIIEHWH 4yBCTB Ooliee TUIOT- tected from such leakings and drafts by more
HBIMH IIEPETOPOIKAMH, YEM 3AIHUILCH 5. solid walls than mine are.

3nech U anee MPUBOAUM MPUMEPHI U (hparMeHThl TekcTa KHuru Habokosa «/lpy-
rue Oepera» / «Conclusive Evidence». [lutupoBanue Ha IBYX s3bIKaX HEOOXOIMUMO,
TaK KaK pedb UJIET O OMIIMHTBE.

HM3BecTHO, 4TO CHHECTe3us epeaaeTcs o HaciencTBy. B cembe HabokoBbIX cu-
HecTeTHKamMu ObLTH: MaTh mucarens Enena MBanosna HaGokoBa (PykaBuIIHMKOBA), OH
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cam, ero sxeHa Bepa Cnonum, ero ceid Jmurpuil. CuHecTeTHUECKHE OLLYILEHUs], BO3-
HI/IKHYB B paHHeM JACTCTBEC, OCTAOTCs CTa6I/IJ'H>HBIMI/I Ha HpOTH)KeHI/II/I BCCﬁ JKU3HU.

...MO€H MaTepu Bce 3TO IMOKAa3aJoCh To my mother...this all seemed quite
BIIOJIHE €CTECTBEHHBIM, KOT/Ia MOE CBOW- normal. The matter came up, one day in my
CTBO OOHApYKHJIOCH BIICPBBIC: MHE IIEI seventh year, as | was using a hip of old al-
IIECTOW WM CEJAbMOM TOM, S CTPOWJI 3a- phabrtical blocks to build a tower. I casually
MOK W3 Pa3HOIBETHHIX a30ydYHBIX KyOu- remarked to her that their colors were all
KOB — W BCKOJB3b 3aMETHJI €H, 4TO II0- wrong.

Kpall€Hbl OHU HE NIPAaBUJIBHO.

" €I 0JHO CBUACTCIBCTBO:

Sl Bnepeele yBumen Tamapy — BbIOU- When I first met Tamara — to her a name
pato el TICeBIOHUM, OKPAICHHBIA B IBE- concoloros with her real one...
TOYHBIE TOHA €€ HACTOALIErO UMEHM. . .

bununrsusm B. HabokoBa He pa3BuBaics CTUXHIHO, B CEMbE OBLIO MPUHSATO 00-
IaThCsl HA aHTJIMHCKOM SI3bIKE (AaHIVIMICKHE HAHU U T.J.), POJUTENIN MPOIYMbIBAIIH,
B KAKOM 00bEME M B TE€UEHHE KaKOr0 BPEMEHH OyJeT MPOXOAWUTH OOIIEHHE Ha KaX-
JIOM SI3bIKE. BUJIMHIB OTHOCUTCS K Ka)KJIOMY U3 JIBYX SI3bIKOB KaK K CPEJICTBY KOMMY-
HUKAIMH, OH TOTOB Ha JIFOOOM U3 HUX O0IIAThCs, CPAaBHUTE:

Sl Haydwics YUTaTh MO-aHIJIMHCKH I leaned to read English before 1 could
PpaHbIIe, 9eM MO-PYCCKH. . . read Russian...

ITo MHEHHIO cHIeNUAUCTOB, PeOCHOK-OMIMHIB, B OTJIMYME OT MOHOJIMHIBA, CKIIO-
HEH TPOSBIIATH OOJBIIMA MHTEPEC K JMHTBHUCTUYECKUM SIBJICHHUSIM, MOCKOJBKY €T0
SI3BIKOBOM OINBIT 3HAYUTEJIBHO Ooraue, Mpu TOM B paHHEM BO3PACTE MPOSBIISIETCS UH-
TEpeC K CEMAHTHUKE CJIOB, K TOMY, YTO OJHO U TO K€ IOHATHE MOXHO BBIPA3UTh
¥ M10-aHTJIMICKH, U MO-PYCCKU. DTO CIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO NE€PEBOAYECKUX HABbI-
KOB, a TAK)K€ POCTY MHTEpeca K MOTUBALIMM HauMeHoBaHui [1].

SI3BIK, KaK OIMH M3 OCHOBHBIX IPU3HAKOB HApOJa, BBIPAXKAET €ro KyJIbTYpY, T.€.
HaIMOHANBHYIO KyJnbTypy [3. C. 88—95]. [loaToMy OMIMHIBH3M MOKHO paccMaTpu-
BaThb KaK OJHO W3 SIBJICHUN MEXKYJIBTYpHOM KOMMYHHMKalMU. J[Be HallMOHAJIbHbBIE
KyJIbTYpbl HUKOT/Ia HE COBIAIYT B TIOJIHOM OOBEME, OCKOJIBbKY KaKAas KyJIbTypa Co-
CTOUT W3 HAIIMOHAJBHBIX M WHTEPHAIIMOHATBHBIX enuHull. CiemoBarelibHO, OWIMHTB
BJIQJICET JABYMS S3bIKAMH KaK CpEACTBaMH KOMMYHHKAIMH, JBYMs CIIOCOOAMHU BbIpa-
YKEHUSI MBICJIA ¥ IPUOOIIEH K ABYM HALIMOHAIBHBIM KYJIbTypaM.

B ocHOBe ceMaHTHYECKUX SA3BIKOBBIX CHCTEM JIEKAT KOTHUTHUBHBIE CEMaHTHYE-
CKHE€ CHCTEMBI, COPMUPOBAHHBIE B CO3ZHAHUU IPEICTAaBUTENEH TONH UM MHOM JIHMHT-
BOKYJIbTYypHOI oburHOocTH. Tak, B.H. Tenus noxuepkuBaer, yTo yenoBeka GopMupy-
€T KyJbTypa, YEeJOBEK KaK MO3HAIOIUN CYOBEKT BCEr/Ja HaXOAWUTCS MO BIUSHUEM
CBOEH HAalMOHAJIIBHOM KYJIbTYpHhI. SI3bIKOBOM KOJUIEKTHUB >KUBET B ONPEICICHHBIX YyC-
JIOBUSIX, KOTOPBIE SIBISIIOTCA MPU3MOM, CKBO3b KOTOPYIO MPENIOMIISIETCS BOCHPUSITHE
okpyxkatotero mupa [4. C. 73—104].
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SBnsisice OunmmarBoM, B. HabokoB W1 B HecTaHAApTHOU cpelne, B 0COOBIX CO-
[IHAIbHBIX U KYJIBTYPHBIX YCIOBHSX: «B 00MXxo0/1e Takux ceMeid, Kak Haila, Oblia J1aB-
HSS CKJIOHHOCTh KO BCEMY aHTJIMHCKOMY...»

Martp nucaressi, KOTopasi TO’Ke ObLIa CHHECTETOM, TOHUMAJIa, KaK BaYKHO Pa3BH-
BaTh HEOOBIKHOBEHHBIE CIIOCOOHOCTH MaJIEHLKOIO ChIHA:

Mos HexXHas W Beceniash MaTh BO BCEM My mother did everything to encourage
MOTaKaJla MOEMY HEHACBHITHOMY 3PEHHUIO. the general sensitiveness | had to visual
CKOJIBKO SIpKMX aKBapesed OoHa MHcalia Ipu stimulation. How many were the aquarelles
MHe, s MeHs! Kakoe 310 OBIIO OTKpOBe- she painted for me; what a revelation it
HHE. .. was...

B «ucnoBenu cenecrera» B. HabokoB roBOpUT 0 CBOEM BOCHPHUATHU PYCCKOTO
Y aHTJIMICKOro andaBuTa, OH HE MOXKET OOBSICHUTD, «II0YEMY MaJjiciiiee HeCoBMIae-
HUE MEXIY Pa3HOS3BIYHBIMU HAYePTaHUSIMH €IMHO3BYYHOU OYKBBI MEHSIET U IIBETO-
BOE BIICUATIICHHE OT Hee... JIFDOOMBITHO, YTO OOJNBINEH YacThiO pyccKasi, NKOHOIIHC-
Has, HO WJICHTHYHAs MO 3BYKY, OyKBa OTJIMYAETCS TYCKJIOBAaTHIM TOHOM IO CpPaB-
HEHHUIO C JATUHCKOM.

CpaBHUM 3pHUTENBHBIC, BKYCOBBIC W TaKTWIIbHBIE omrymeHus B. HabokoBa, BbI-
3BaHHBIC 3ByKaMHU M OyKBaMHU PYCCKOTO U aHTIIUHCKOTO SI3BIKOB:

A — d4epHO-Oypas rpyria, rycroe A — the tint of weathered wood
0e3 raJuTbCKOTo TIISHIIA B — the tone called sienna by painters
b — BUIIHEBO-KHPIUYHOE, TYCTOE C — light-blue
B — Onennee, uem b, po3oBaro- D — creamy
TEJECHOE E — the shade of yellow
I' — xpenkoe kaydykoBoe F — alder-leaf
JI — mnaneBoe G — vulcanized rubber
E — oxpsHoe H — the drab shoelace
E — opamxesoe I — the shade of yellow
K — ropbkwuii mokonasn J — pale rubbery tone
3 — OusecTsie-cupeHeBoe K — huckleberry
N — cBetmno-najnesoe L — noodle-limp
K — 4epnuuHnoe M — afold of pink flannel
JI — Bepmumens N — oatmeal
M — po3oBo-diaHeneBoe O — ivory-backed hand mirror
H — cmomneHnckas kama P — unripe apple
O — MHHIAIBHOE MOJIOKO Q — abrowner fthan k&
I[I — ryameBoe (3eneHas TpyIIa) R — asooty rag being ripped
P — nosonbHO poBHOE (uepHO-Oypast S — is not the light blue of ¢ but a curious
rpyrma) mother-of-pearl
C — BiaxHo-roy60€ T — pistachio
T — mnacrenbpHOE U — «brassy with an olive shine»
Y — 3onorucroe V — «Rose Quartz» in Maerz and Paul’s
® — TBUIBLHO-0JIBXOBOE Dictionary of Color
X — cyxas Oyika W — dull green combined with violet
L — xectsHOE X — steely
Y — KIucTHpHOE Y — bright golden
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[T — mymucro-cusoe Z — inky horizon

[I] — mymmcTo-cru30e ¢ MPOXKEITHIO sh — the fluffy-grey, three-stemmed Russian
O — mBenckuit xied letter that stands for s/ ... influences its
IO — narynnoe English representation

Sl — TeMHO-KOpWUYHEBOE

Beiaensercss HeCKOIBKO IPYII B 3aBUCUMOCTH OT OLYIIEHUH, KOTOpbIE BO3HU-
KaroOT B CBSI3U C K&KJ0W KOHKPETHOH OyKBOI:
1) uBet 1 OykBa (IOMUHUPYIOT 3pUTEIHHBIC ONTYIICHUS):

A — ugepHO-Oypoe C — light-blue
b — BUIIHEBO-KUPIHUYHOE E — the shade of yellow
B — po3soBaro-TenecHoe F — alder-leaf
JLE,E, K, JI,M, O, T LK,P,Q T, W, Y
VY, o, 4
2) BKyC 1 OyKBa (BKyCOBBIE OLIYIIECHUS):
X— ropwkuii moxonan L — noodle-limp
JI — Bepmumens N — oatmeal
O — MHUHIAIBEHOE MOJIOKO D — creamy

3) marepuain 1 OykBa (TaKTHJIbHBIE OILYILIEHUS):

I’ — kpenkoe kaydykoBoe G — vulcanized rubber
M — po3oBo-duaneneBoe J — pale rubbery tone
I — »xectsHOE M — a fold of pink flannel
IO — mnarynnoe P,S, U X
Y — xiuctupHOE
4) cnoxxHble oulyieHus (BKyc + IBET U T.1.):
JI — Bepmuiens A — the tint of weathered wood
C — BiaxkHO-roiybo0e H — the drab shoelace
P — noBosibHO poBHOE (YepHO- R — asooty rag being ripped
Oypas rpymnma)
I, X, 11, 11
5) KynbTypHbIE KOHHOTAIIUU:
H — cmonenckas kama V — «Rose Quartz»
D — mBeACKUN XJIEO O — ivory-backed hand mirror

O4eBHIHO, YTO LIBETOBBIE OINIyIEHHs npeodnanatoT y B. HabokoBa B 00oux si3bI-
Kax: pycckuid — 15, anrnuiickuii — 10, 1anee B pycCKOM BapHaHTE CIEYIOT CIIOXKHBIE
omytienus (7), TaktuiabHbIC (5), BKycoBbIe (3) U KyJIbTypHBIE KOHHOTamu (2). B anr-
JMHACKOM BapUaHTE Ha BTOPOM MECTE CTOST TaKTHJIbHBIC olryieHus (7), 3a HUMH ciie-
JYIOT BKYCOBBIE (3), ciioxkHbIe (3) ¥ KyJIbTypHBIE KOHHOTAIHH (2).

MpbI BUAMM, YTO TPYIIBI PYCCKUX M QHTJIMHCKUX OYKB HE COBIAJAIOT, OJHAKO
B ciryuae ¢ OykBamu Y/Y, K/K, JI/L, M/M cxonHoe HanucaHue (He BCerja Ha3BaHUE)
OyKB BBI3bIBAET CXOJ/HBIE LIBETOBbIE OLIyIIEHUS: 3050THCTOE / golden, uepHuuHOE /
huckleberry, Bepmumniens / noodle-limp, po3oBo-danenesoe / a fold of pink flannel.
Onnaxo O/O npH BHELIHEM CXOJCTBE U 3ByKOBOM Pa3IHUUM aCCOLUHPYETCs MO-pas-
HOMY, XOTS IIBETOBOE OLIYIIIEHHE aHAJOIMYHO: MUHJAIbHOE MOJIOKO / ivory-backed
hand mirror. Jlanee mpociexuBaeTcs emie 0JMH MHTEPECHBIN ciydail — OykBbl D/F,

58



Kpusowinvikosa JI.B. CuHecTe3ns 1 CEeMaHTHUKa OMITMHTBA

u 10/U, pa3nmuuHble 0 HAITMCAHUIO, HO CXO/HBIC TI0 HAa3BAHUIO, BHI3BIBAIOT OJMHAKO-
BBIC OINIYIICHHUS: MbUTbHO-0JIbX0BOe / alder-leaf m marynnoe / brassy with an olive
shine. Bykssl LI/X, B cBOIO odepe/b, HE UMesl HU 3ByKOBOTO, HA BHEIIIHETO CXOJICTBA,
accouumpyrorcst y B. HabokoBa eciu He ¢ 0JJHHAKOBBIMH, TO C OYSHb [TOXOXKUMH Ma-
TepHaJaMu — XecTsHoe / steely.

[Tpoananu3upoBaHHBIE TPUMEPHI JOKA3BIBAIOT TECHYIO B3aMMOCBSI3b OWJIMHT-
BU3Ma U cuHecte3nn y B. HabGokoBa. PaccmarpuBasi Takyro CIIOKHYIO B3aHMOCBS3b,
HEOOXOJMMO YYHTBIBATh CBSI3b SI3bIKA U KYJIBTYPBI, a YIIOTPEOICHHE TAKUX BBIPAXKe-
HUI, KaK CMOJICHCKAs Kaila, ImBeAcKuid xied, «Rose Quartz» SBISIOTCS JOKa3aTelb-
CTBOM TOT'O, YTO KYJbTYPHO-3HaYMMasi HH(POPMAILIUs BIUICTACTCS B IUIAH COJACPIKAHHUS
S3BIKOBBIX eauHuI. CoepikaHne HalOHATIBHO-KYJIbTYPHON KOHHOTAIMH IPEICTaB-
JsieT co00i COOTHECEHHE SI3BIKOBBIX 3HAUCHHI C TEM WU MHBIM KYJIbTYPHBIM KOJIOM,

KOTOPBIM BJIAJICIOT MPEICTABUTENN OMPEICICHHON JIMHIBOKYIBTYPHON OOIIHOCTH [4.
C. 73—104].
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